WL?% b7 ﬂﬁé//%yg

Dodatok €. 1 ku Kipnej zmluve é.
72202027527 Z

(dalej len ,,Dodatok”)
medzi

Roche Slovensko, s.r.o.

Sidlo: Pribinova 7828/19, Bratislava - mestska cast Staré
Mesto 811 09

1CO: 35887 117

DIC: 2021832087

IC DPH: SK2021832087

Privna forma: spolo¢nost s ru¢enim obmedzenym
Zapisana v obchodnom registri Okresného stdu
Bratislava I, oddiel Sro, vlozka ¢. 31845/B

Bankové spojenie:

Roche Pharmholding B.V., Beneluxlaan 24, 3446 GR
Woerden, Holandsko

Banka: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325
Frankfurt am Main, Nemecko

IBAN (EUR): DEO07 1207 0070 0010 0800 00
SWIFT: DEUTDEFFVAC, typ platby v EUR: SEPA

V mene ktorej konaji: Daren Alexander Wilson,
konatel a Joao Pedro Correia Carapeto, prokurista

(dalej len ,doddvatel")

Niérodny tstav reumatickych choréb Piestany
Sidlo: Nabrezie I. Krasku 4, 921 12 Pie§tany

ICO: 00165271

DIC: 2020530732

Pravna forma: $titna prispevkové organizdcia
Zriadena  zriadovacou listinou Ministerstva
zdravotnictva SR, ¢islo 19390-2/2007-OP

Zastupena: doc. MUDr. Richard Imrich, DrSc.,
generdlny riaditel

(dalej len ,objedndvatel”)

(dalej spolo¢ne len ako ,zmluvné strany” alebo
jednotlivo ako ,zmluvnd strana®)

Amendment no. 1 to the Purchase
Agreement No. Z202027527_Z

(hereinafter referred to as ,,Amendment”)
concluded by and between

Roche Slovensko, s.r.o.

Registered Office: Pribinova 7828/19, Bratislava -
mestska cast Staré Mesto 811 09

Company ID: 35 887 117

Tax ID: 2021832087

VAT ID: SK2021832087

Legal form: limited liability company

Registered in the Commercial Register held with the
District Court of Bratislava I, Section Sro, File No.
31845/B

Bank information:

Roche Pharmholding B.V., Beneluxlaan 2A, 3446 GR
Woerden, Netherlands

Bank: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325
Frankfurt am Main, Germany

IBAN (EUR): DEO07 1207 0070 0010 0800 00
SWIFT: DEUTDEFFVAC, payment method: SEPA
Represented by: Daren Alexander Wilson, Managing
Director and Joao Pedro Correia Carapeto, Proxy
holder

(hereinafter the “Supplier”)

and

Niarodny ustav reumatickych choréb Piestany
Registered Office: Ndbrezie I. Krasku 4, 921 12
Piestany

Company ID: 00165271

Tax ID: 2020530732

Legal form: state contributory organiztaion
Established by the Deed of Foundation by Ministry of
Health SR, number 19390-2/2007-OP

Represented by: doc. MUDr. Richard Imrich, DrSc,,
General Director

(hereinafter the “Client”)

(hereinafter referred to collectively as the “Parties” or
individually as the “Party”)

Roche Slovensko, s.r.o.
Diagnostics Division
Pribinova 7828/19, Bratislava -

mestska cast Staré Mesto 811 09 Compliance Officer

Ing. Zuzana Cumova
Head of Contract Management,
Regulatory, Quality and Safety,

zuzana.cumova@roche.com
slovakia.contract@roche.com
http://www.roche.sk
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3.1

1

1.2,

Objedndvatel a dodavatel uzatvorili dna
29.10.2020 Kupnu zmluvu & Z202027527_7Z,
ktorej  predmetom st diagnostikd  pre

imunochémiu pre analyzétory Cobas E411 a
Cobas U411, vratane prendjmu analyzdtorov
Cobas E411 a Cobas U 411, sluZiacich na klinicko-
biochemicka diagnostiku in vitro (dalej len ako
SZmluva®).

Vzhladom na to, Ze zmluvné strany maju z
dévodu zdvady zaujem o vymenu analyzdtora
cobas u4ll, SN: 7056 (dalej len ,lekarsky
pristroj*) za analyzator cobas u41l, ktorého
sériové Cislo bude uvedené v preberacom
protokole podpisanom pri prevzati, (dalej len
~novy lekdrsky pristroj“), zmluvné strany sa
tymto dohodli na zmene Zmluvy tak, ako je

uvedené v ¢lanku II. tohto Dodatku.

Zmluvné strany sa tymto dohodli, Ze s G¢innostou
tohto Dodatku sa ukoncuje ndjom lekirskeho
pristroja aako predmet ndjmu sanahridza
novym lekarskym pristrojom, ktorého technicky
popis azoznam vybavenia
uzivatelskom manuali, ktory bude odovzdany pri
zaSkoleni pracovnikov objednavatela.

su  uvedené v

Priva apovinnosti zmluvnych strin ohladom
ukoncenia najmu lekarskeho pristroja sa riadia
pricom
zmluvné strany sa tymto zavizuju poskytniat si

doterajsimi  ustanoveniami Zmluvy,
navzajom maximalnu moZni mieru sicinnosti
vietkych
s ukon¢enim ndjmu lekdrskeho pristroja a jeho

ohladom zalezitosti  suvisiacich

nahradenim novym lekarskym pristrojom.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze prava a povinnosti
zmluvnych
lekarskeho
ustanoveniami Zmluvy, ak nie je v tomto Dodatku

stran ohladom dodania nového

pristroja  sa riadia  doteraj$imi

stanovené inak.

L.

Objedndvatel je povinny bezodkladne zverejnit
tento Dodatok v salade so zikonom ¢&. 546/2010 Z.
z., ktorym sa doplia zikon ¢ 40/1964 Zb.

1.2,
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The Client and the Supplier concluded on
29.10.2020 the Purchase Agreement No.
7202027527 _Z, subject of which are diagnostics
for immunochemistry for Cobas E411 and
Cobas U411 analysers, including lease of Cobas
E411 and Cobas U411 analysers determined for
clinical-biochemical

diagnostics in  vitro

(hereinafter referred to as the “Contract”).

Considering the fact that due to the defects, the
Parties are interested in the change of the
analyser cobas u411, SN: 7056 (hereinafter
referred to as “Medical Device”), for the
analyser cobas u411, serial number of which
will be specified in a handover protocol signed
after the take over, (hereinafter referred to as
“New Medical Device”) the Parties have hereby
agreed on the amendment of the Contract, as
further specified in the Article II. of this
Amendment.

The Parties have hereby agreed that with the
entry into force of this Amendment, the rent of
the Medical Device shall be terminated and as
the subject of the rent shall be replaced by the
New Medical Device, technical specifications
and a list of accessories of which are set in a user
manual which will be handed over during the
training of the Client’s employees.

The rights and obligations of the Parties relating
to the termination of the rent of the Medical
Device shall be governed by the existing
provisions of the Contract, where the Parties
hereby undertake to provide the maximum
possible level of cooperation to each other in
respect of all matters relating to the termination
of the rent of the Medical Device and its
replacement by the New Medical Device.

The Parties have agreed that the rights and
obligations of the Parties relating to the supply of
the New Medical Device shall be governed by the
existing provisions of the Contract unless it is
agreed otherwise in this Amendment.

The Client shall be obliged to publish this
Amendment without undue delay in accordance
with Act no. 546/2010 Coll. on amendment of
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